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AL - HUMAZAH

( Pengumpat )
Surat Makkiyyah
Surat ke-104 : 9 ayat

[

“Dengan menyebut Nama Allab Yang Mabapemurab lagi
Mabapenyayang.”

Kecelakaanlal bagi setiap pengumpat lagi pencela, (QS. 104:1) yang me-
ﬂgympnfkan harta f.p[g: meugbﬁnng—ﬁfrnng, {QS. 104:2} id HEngird babwa
bartanya itu dapat mengekalkannya. (QS. 104:3) Sekali-kali tidak! Sesung-
gubnya dia benar-benar akan dilemparkan ke dalam Huthamab. (Q5S. 104:4)
Dan tabukab kamu apa Huthamab im? (QS. 104:5) (Yaitu) api (yang di-
sediakan) Allab yang dinyalakan, (QS. 104:6) yang (membakar) sampai
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ke bati. (QS. 104:7) Sesunggubnya api itu ditutup rapat atas mereka, (Q5.
104:8) (sedang mereka itw) ditkat pada tiang-tiang yang panfang. (Q5. 104:9)

Al-bammaz berarti orang vang melakukan umpatan dalam bentuk
ucapan, sedangkan al-lammaz berarti orang yang melancarkan celaan dalam
bentuk perbuaran. Artinya, merendahkan dan menilai ora.ng]:in kurang, Dian
penjelasan mf_-ngenu hal ini telah diberikan sebelumnya, yaitu pada firman
Allah Ta'ala, § el o T8 (55 b “Yang banyak mencela, yang kian ke mari meng-
b firnah, * (5. Al-Clalarn: 11). Tbou *Abbas mengarakan: “Humazarillemazsh
berarti orang yang suka mencela dan menilai cacat orang lain.” Ar-Rabi’ bin
Anas mengarakan: “Al-bumazab berami melakukan pengumpartan di hadapan-
nya, sedangkan al-lwmazak adalah celaan yang dilakukan di belakang. " Qatadah
mengatakan: “Al-bumazah dan allumazah itu adalah dengan lidah dan matanya
serta memakan daging orang lain dan melontarkan celaan kepada mereka.”
Lebih lanjur, sebagian dan mereka mengarakan: “(Orang) yang dimaksud
dengan hal tersebut adalah al-Akhnas bin Syuraiq.” Dan ada juga yang me-
ngatakan selainnya. Mujahid mengatakan: “Ta bersifat umum.”
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Firman Allah Ta'ala, 5% Yo j— 3 “Yang mengumpnlkan
harta lagi menghitung-hitung.” Yakni mengumpulkan sebagian hartanya dengm
sebagian lainnya seraya J:m:n_ghuu.ug jumlahnya. Yang demikian itu seperti
firman-Nya yaag lain, § &6 1 ¥ "Serta mengumpulkan (harta benda) lalu
menyimpannya. " (Q5. Al-Ma'aarij: 18). Demikian yang dikemukakan oleh
as-Suddi dan Ibau Jarir,

Dan mengenai firman-Nya, € 33} YL & b “Yang mengumpulkan
harta lagi menghitung-bitwng, " Mubammad bin Ka'ab mengatakan: "Hartanya
membuatnya lalai pada siang hari, yang ini sampai kepada yang lainnya. Dan
jika malam tiba, 1a teronggok seperti bangkai busuk.”

Firman-Nya, € 23050 85 3 L0 b "Dia mengira babuwa bartanya itu
dapat mengekalkannya. " Maksudnya, dia menduga bahwa pengumpulm harta
yang dia lakukan dapar menjadikannya hidup kekal di dunia ini. € %" b “Sekali-
kali tidak. ™ Y akni, masa]a]:.n}ra tidak seperti yang diaku dan dikira. Kemudian
Dia berfirman, € Lko0l 3 0100 ¥ “Sesunggwbnya dia benar-benar akan dilempar-
kan ke dalam Huthamah." Yakni, orang yang mengumpulkan dan menghitung-
hitung hartanya itu akan diceburkan ke dalam Huthamah, Huthamah adalah
salah satu nama Neraka. Disebut demikian karena Neraka itu menghancurkan
pmahu.ru.n].ra. Oleh kjare:na. itu, Dia berfirman:

€ sl A ;..IJ.,Q_.J g Lhihe L >f1__ ¥ “Dgnu.&w&abkgmuapa
f'ﬁdﬁl'.!mﬂ-ﬁ iiu? Yaitu api r}'mg disediakan) Allah yang dinyalakan, yang {mem-
bakar) sampai ke hati.” Tsabit al-Bannani mengatakan: “Api membakar mereka
sampai ke dalam hari, sedang ketika itu mereka dalam keadaan hidup,” Ke-
mudian dia mengatakan: "Adzab itu sudah ada yang menimpa beberapa orang
dari mereka. Dian setelah itu dia menangis.” Muhammad bin Ka'ab mengarakan:
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: m 104. AL HUMAZAH r-f-fumr.

“Api ity memakan segala sesuatu dari rubuhnya sehingga ketika api sampai
di harinya mendekati tenggorokannya, api itu kembali ke jasadnya.”

Firman Allah Ta'ala, € 335 wele G b “Sesunggubnya api itu ditutsp
rapat atas meveka. ” Yakni ditutup rapat, sebagaimana penjelasannya telah
diberikan pada tafsirnya di dalam surar al-Balad.'

Firman Allah Ta'ala, € 3332 %5 3 ¥ Sedang mereka itn) diikat pada
thang-tiang yang panjang. ” ' Athiyyah al-* Aufi mengatakan: “Yakni tiang-tiang
yang terbuat dard besi.” As-Sudd: mengatakan: "Yakni berasal dan api.™ Syabib
bin Bisyir meriwayatkan dari ‘Tkrimah, dari Ibau ‘Abbas: “¢ 5330 22 _ )
{Sedang meveka itn) difkar pada tiang-tiang yang panjang,” yakni pintu“pintunya
yang panjang.
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